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• Ricevitore GPS/GLONASS integrato
• Display 5.7"
• Lettore di schede SD integrato

• Calcolo area campo
• Avviso sonoro del raggiungimento del punto di 

sterzata per centrare la traccia successiva, in base 
al raggio di sterzata impostato dall’utente

• Funzione di riallineamento per lavorazioni su file 
(mais, canna da zucchero, ecc.)

• Visualizzazione numero di linee, distanza e direzione 
per ritornare al punto di interruzione lavoro

• Modalità diurna/notturna per adattarsi meglio alle 
caratteristiche di luce ambientale

• Visualizzazione totale del lavoro eseguito, con 
possibilità di zoom

• Possibilità di modificare la schermata di guida 
scegliendo il livello di zoom più appropriato

• Memorizzazione e visualizzazione di punti di 
interesse

• Visualizzazione delle indicazioni di guida in 2D o 3D

• Modalità di guida possibili: parallelo, curvato, pivot 
e guida libera

• Gestione di più utenti, attrezzi e trattori
• Esportazione lavori in formato shape e KML

• Integrated GPS/GLONASS receiver
• 5.7" display
• Integrated SD card reader

• Calculation of field area
• Buzzer for correct steering time to properly centre 

next track depending on preset steering radius
• Realignment function for lined crops such as maize, 

cane and so on
• Display of number of lines, distance and direction 

to return to the job breaking points
• Day/night operating mode
• Complete overview of the job carried out, with 

zooming option
• Driving page can be zoomed in or out according to 

operator’s needs
• Storage and display of points of interests.
• 2D or 3D driving indications

• Available modes: parallel, curved, pivot and free
• Management of several users, tools and tractors
• Job export in Shape and KML formats

• Receptor GPS/GLONASS integrado
• Display de 5.7"
• Lector de tarjetas SD integrado

• Cálculo área campo
• Aviso sonoro por haber alcanzado el punto de viraje 

para centrar el trazado sucesivo, de acuerdo al radio 
de viraje programado por el usuario

• Función de realineamiento para trabajos en hileras 
(maíz, caña de azúcar, etc.)

• Visualización número de líneas, distancia y 
dirección para retornar al punto de interrupción 
trabajo

• Modalidad diurna/nocturna para adaptarse mejor a 
las características de la luz ambiental

• Visualización total del trabajo realizado, con 
posibilidad de zoom

• Posibilidad de modificar la pantalla de conducción 
seleccionando el nivel de zoom más apropiado

• Memorización y visualización de puntos de interés
• Visualización de las indicaciones de conducción en 

2D o 3D

• Modalidad de conducciones posibles: paralela, 
curva, pivot y conducción libre

• Gestión de varios usuarios, equipos y tractores
• Exportación trabajos en formato shape y KML

COD. / CODE / CÓD. GPS GLONASS

467 4A1001 � �

NAVIGATORE GPS

GPS NAVIGATOR

NAVEGADOR GPS
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• Tecnologia GL1DE per ridurre le deviazioni rapide della 
traiettoria e incrementare la precisione tra passata e 
passata dove non è presente il segnale DGPS.

• Ricevitore GPS/GLONASS integrato compatibile con 
segnali di correzione gratuti SBAS (EGNOS, WAAS, 
MSAS, ecc.).

• La ricezione del segnale dai satelliti Glonass 
incrementa il numero di satelliti visibili nello stesso 
momento, permette quindi di lavorare anche in 
condizioni difficili quali la presenza di piante o edifici.

• Ingresso per segnalazione direzione di marcia 
(avanti/indietro).

• Antenna magnetica con ridotta sensibilità alle 
interferenze (0.5 dB) LNA.

• Display da 5.7" TFT ad alta risoluzione.
• Lettore scheda SD per trasferimento dati e 

aggiornamento software.
• Ingresso per segnale esterno stato trattamento.
• Memoria interna di 2 Gbyte per archivio lavori, 

mappe, attrezzi, trattori, ecc.
• Messaggi multilingua.

SCHEMA DI INSTALLAZIONE E 
CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

CARATTERISTICHE TECNICHE

• GL1DE technology to reduce fast path deviations 
and increase pass-to-pass accuracy where DGPS 
signal is not available.

• Integrated GPS/GLONASS receiver compatible 
with free SBAS correction signals (EGNOS, WAAS, 
MSAS, etc.).

• Receiving the signal from Glonass satellites 
increases the number of satellites visible at the 
same time, thereby ensuring proper operation even 
in difficult conditions, such as in presence of plants 
or buildings.

• Input for driving direction (forward/backward) 
indication.

• Magnetic aerial featuring low noise design (0.5 dB) 
LNA.

• High-resolution 5.7" TFT display.
• SD card reader for data transfer and software 

updates.
• Input for spraying status outer signal.
• 2 GB internal memory to store jobs, maps, tools, 

tractors, etc.
• Multi-language messages.

INSTALLATION DIAGRAM AND 
PACKAGE CONTENT

TECHNICAL FEATURES

• Tecnología GL1DE para reducir las desviaciones 
rápidas de la trayectoria e incrementar la precisión 
entre pasadas donde no está presente la señal DGPS.

• Receptor GPS/GLONASS integrado compatible con 
señales de corrección gratuitas SBAS (EGNOS, 
WAAS, MSAS, etc.).

• La recepción de la señal de los satélites Glonass 
aumenta el número de satélites visibles en el 
mismo momento y, por lo tanto, permite trabajar 
incluso en condiciones difíciles, como en presencia 
de plantas o edificios.

• Entrada para señalización dirección de marcha 
(adelante/atrás).

• Antena magnética con sensibilidad reducida a las 
interferencias (0.5 dB) LNA

• Display de 5.7" TFT de alta resolución
• Lector tarjeta SD para la transferencia de datos y 

actualización del software
• Ingreso para señal exterior estado tratamiento
• Memoria interna de 2 Gbyte para archivo trabajos, 

mapas, equipos, tractores, etc.
• Mensajes multi-idioma

ESQUEMA DE INSTALACIÓN Y 
CONTENIDO DEL EMBALAJE

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

NAVIGATORE GPS

GPS NAVIGATOR

NAVEGADOR GPS

Accessori:

Accessories:

Accesorios:

COD.

CODE

CÓD.

36

Cavo per abilitazione trattamento lungh. 3 m
Cable for treatment enabling - 3 m
Cable para mando habilitación tratamiento  3 m

46730000.090

Cavo servizi ausiliari lungh. 3 m (Uscita velocità, Uscita seriale dati 
GPS, Ingresso abilitazione trattamento, Ingresso direzione di marcia 
avanti/indietro).
Auxiliary service cable, length 3 m (Speed output, GPS data serial 
output, Spraying enable input, Driving direction forward/backward 
input).
Cable servicios auxiliares long. 3 m (Salida velocidad, Salida serial 
datos GPS, Entrada habilitación tratamiento, Entrada dirección de 
marcha adelante/atrás).

4674A1000.110

La confezione comprende:

The package includes:

El embalaje comprende:

1 NAVIGATOR LT

2
Staffa di supporto a baionetta
Bayonet bracket
Sostén de soporte de bayoneta

4
Antenna GPS esterna con cavo lungh. 4 m
Outer GPS aerial with cable - 4 m
Antena GPS con cable long. 4 m

14
Cavo di alimentazione lungh. 6 m
Power cable - 6 m
Cable de alimentación long. 6 m

Manuale di istruzioni e guida rapida
User’s and quick guide
Manual de instrucciones y guía rápida


